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Gekürzte Fachinformation Kaloba® Tropfen, Kaloba® Sirup und Kaloba® Direct: Z: Pelargonium sidoides-Wurzel-Flüssigextrakt, 1 g (= 0,975 ml) Flüssigkeit enthält 800 mg Flüssigextrakt aus Pelargonium-sidoides-
Wurzeln (1:8–10). Auszugsmittel Ethanol 11% (m/m). Sirup: 5 ml Sirup enthält 14,3 mg Trockenextrakt von Pelargonium sidoides. Direct: 1 Beutel (800 mg) Granulat enthält 20,0 mg Flüssigextrakt. I: Lösung: Akute 
Bronchitis. Sirup und Direct: Symptomatische Behandlung einer akuten Bronchitis (Entzündung der Bronchien). D: Erwachsene und Jugendliche über 12 Jahre 3 mal täglich 30 Tropfen; Kinder von 6–12 Jahren 3 
mal täglich 20 Tropfen; Kleinkinder von 2–5 Jahren 3 mal täglich 10 Tropfen. Sirup: Erwachsene und Kinder über 12 Jahren 3-mal täglich 7,5 ml Sirup; Kinder im Alter 6–12 Jahren 3-mal täglich 5 ml Sirup. Direct: 
Erwachsene und Jugendliche ab 12 Jahren 3-mal täglich 1 Beutel direkt in den Mund. KI: Bei Überempfindlichkeit gegenüber einem der Bestandteile des Arzneimittels. Bei schweren Lebererkrankungen. IA: Bisher 
nicht bekannt. Eine verstärkte Wirkung gerinnungshemmender Medikamente wie Phenprocoumon und Warfarin bei gleichzeitiger Einnahme von Kaloba® ist nicht auszuschliessen. S/S: Keine Daten vorliegend. UEW: 
Gelegentlich gastrointestinale Beschwerden, selten leichtes Zahnfleisch- oder Nasenbluten. In seltenen Fällen Überempfindlichkeitsreaktionen vom Soforttyp, derartige Reaktionen können schon bei der ersten 
Einnahme des Medikamentes eintreten. In sehr seltenen Fällen können schwere Überempfindlichkeitsreaktionen mit Gesichtsschwellung, Dyspnoe und Blutdruckabfall auftreten. P: Lösung 20 ml, 50 ml. Sirup 120 ml. 
Direct 36 Beutel AK: D, kassenzulässig. ZI: Schwabe Pharma AG, Erlistrasse 2, 6403 Küssnacht am Rigi Stand: September 2023. Weitere Informationen siehe www.swissmedicinfo.ch.  
Referenzen: 1. Matthys H et al. W. Effects of EPs 7630 on the duration of inability to work in acute bronchitis - a meta-analysis. Multidiscip Respir Med. 2023 Jun 13;18(1):914. doi: 10.4081/mrm.2023.914.PMID: 37476531; PMCID: 
PMC10355130. 2. David Martin, Marcel Konrad, Charles Christian Adarkwah & Karel Kostev (2020): Reduced antibiotic use after initial treatment of acute respiratory infections with phytopharmaceuticals- a retrospective cohort 
study, Postgraduate medicine, DOI: 10.1080/00325481.2020.1751497. 3. Matthys H, Eisebitt R, Seith B, Heger M. Efficacy and safety of an extract of Pelargonium sidoides (EPs 7630) in adults with acute bronchitis. A randomised, 
double-blind, placebo-controlled trial. Phytomedicine. 2003;10 Suppl 4:7-17. doi:10.1078/1433-187x-00308 4. Kamin W, Maydannik VG, Malek FA, Kieser M. Efficacy and tolerability of EPs 7630 in patients (aged 6-18 years old) 
with acute bronchitis. Acta Paediatr. 2010;99(4):537-543. doi:10.1111/j.1651-2227.2009.01656.x 5. Bachert C et al. Treatment of acute rhinosinusitis with the preparation from Pelargonium sidoides EPs® 7630: A randomized, 
double-blind, placebo-controlled trial. Rhinology 2009;47:51–58. 6. Bereznoj VV et al. Efficacy Of Extract Of Pelargonium Sidoides In Children With Acute Non-group A Beta-hemolytic Streptococcus Tonsillopharyngitis: A 
Randomized, Double-Blind, Placebo-controlled Trial. Altern Ther Health Med 2003;9(5):68–79. 7. Schapowal A, Dobos G, Cramer H, Ong KC, Adler M, Zimmermann A, Brandes-Schramm J, Lehmacher W. Treatment of signs and 
symptoms of the common cold using EPs 7630 - results of a meta-analysis. Heliyon. 2019 Nov 26;5(11):e02904. doi: 10.1016/j.heliyon.2019.e02904. PMID: 31844762; PMCID: PMC6888731 8. Michaelis, M et al. Investigation of 
the influence of EPs® 7630, a herbal drug preparation from Pelargonium sidoides, on replication of a broad panel of respiratory virusesPhytomedicine 2011; 18: 384–386. 9. Theisen, L et al. EPs® 7630 (Umckaloabo®), an extract 
from Pelargonium sidoides roots, exerts anti-influenza virus activity in vitro and in vivoAntiviral Research 2012; 94: 147–156. 10. Papies at al. Antiviral and Immunomodulato-
ry Effects of Pelargonium sidoides DC. Root Extract EPs® 7630 in SARS-CoV-2-Infected Human Lung Cells, Front Pharmacol 2021 Oct 25;12:757666. 11. Roth M et al. Pe-
largonium sidoides radix extract EPs® 7630 reduces rhinovirus infection through modulation of viral binding proteins on human bronchial epithelial cells PLoS ONE 2019; 
14(2): e0210702. https://doi. org/10.1371/journal.pone.0210702. 12. Conrad, A et al. Extract of Pelargonium sidoides (EPs® 7630) inhibits the interactions of group A-strep-
tococci and host epithelia in vitro Phytomedicine 2007; 14 (Suppl. VI): 46–59. 13. Neugebauer, P et al. A new approach to pharmacological effects on ciliary beat frequency 
in cell cultures--exemplary measurements under Pelargonium sidoides extract (EPs® 7630) Phytomedicine 2005; 12: 47–52.  03/2025
Alle Referenzen können bei Schwabe Pharma angefordert werden. 

• reduziert Arbeitsunfähigkeit um 1.73 Tage1   
• reduziert Antibiotikabedarf 2

• reduziert Symptomstärke3–7  

Extrakt Pelargonium sidoides EPs® 7630

antiviral8-11  
antibakteriell12  
sekretomotorisch13

Kassenzulässig

Direct Sticks
für den Alltag!
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Einladung

Sehr geehrte Mitglieder, Liebe Kolleginnen und Kollegen

Im Namen des SGORL Vorstandes freue ich mich, Sie herzlich zur diesjährigen Herbstversammlung am 
13. und 14. November 2025 im Congress Kursaal Interlaken einzuladen. Dank seiner zentralen Lage und 
den schönen Räumlichkeiten, die sowohl für unser wissenschaftliches Programm als auch für die Aus-
stellung unserer Industriepartner sehr gut geeignet sind, bleibt Interlaken ein bewährter und attraktiver 
Veranstaltungsstandort.

Auch 2025 bieten Arbeitsgruppen und Kommissionen der SGORL wieder zahlreiche praxisnahe Workshops 
zu den verschiedenen Bereichen unseres Fachgebietes an. Daneben liegt in diesem Jahr auch ein be-
sonderer Fokus auf der Weiterbildung bezüglich TARDOC und ambulante Pauschalen, welche 2026 den 
TARMED ablösen werden.

Die SGORL Herbstversammlung richtet sich an
•	Ärztinnen und Ärzte sowie Pflegefachpersonen aus dem ORL-Bereich
•	Medizinische Assistentinnen und Assistenten
•	Studierende, Doktorierende und Auszubildende mit Interesse am Fachgebiet ORL
•	Fachpersonen aus allen mit ORL verbundenen Gesundheitsberufen und -bereichen

Programmhighlights

Keynote Lectures
•	TARDOC und neue ambulante Pauschalen – aktuelle Anwendungen und Herausforderungen
•	President’s Lecture
•	 Informationen aus der Kommission für Audiologie und Expertenwesen
•	Drei Lectures gesponsort und organisiert durch unsere Industriepartner

Workshops
•	26 praktische und theoretische Workshops, organisiert und gestaltet durch unsere Arbeitsgruppen und 

Kommissionen
•	Ein von einem Industriepartner gesponsorter und organisierter Workshop
•	Ganztägiges Programm von Workshops für MPAs (Donnerstag, 13.11.2025)

Wie in den Vorjahren findet unsere Geschäftssitzung am Donnerstagnachmittag statt.

Zudem laden wir Sie herzlich ein zu folgenden Networking-Gelegenheiten (separate Anmeldung erforderlich):
•	WORL Networking Event am Mittwochabend
•	Young ORL Night am Donnerstagabend

Wir freuen uns darauf, gemeinsam mit Ihnen inspirierende Momente zu erleben, im Austausch mit Kolle-
ginnen und Kollegen, mit Referierenden und mit unseren langjährigen Partnern aus der Industrie.

Ich hoffe, viele von Ihnen in Interlaken zu den Workshops und den anderen Programmpunkten willkommen 
zu heissen und wünsche Ihnen zwei inspirierende Tage in einer freundschaftlichen Atmosphäre!

Prof. Dr. med. Andreas Arnold
Präsident der SGORL
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Invitation

Chères et chers membres, Chères et chers collègues,

Au nom du comité de la SSORL, j’ai le plaisir de vous accueillir à l’Assemblée d’automne de cette année, 
qui aura lieu les 13 et 14 novembre 2025 au Congress Kursaal Interlaken. Grâce à sa situation centrale et 
à ses beaux locaux, qui conviennent très bien tant à notre programme scientifique qu'à l'exposition de nos 
partenaires industriels, Interlaken reste un lieu de manifestation éprouvé et attrayant.

En 2025 également, les groupes de travail et les commissions de la SSORL proposeront de nombreux 
ateliers pratiques sur les différents domaines de notre spécialité. En outre, un accent particulier sera mis 
cette année sur la formation continue concernant le TARDOC et les forfaits ambulatoires, qui remplaceront 
le TARMED en 2026.

L’Assemblée d’automne de la SSORL s’adresse aux :
•	médecins et infirmiers / infirmières spécialisés en ORL
•	assistants médicaux
•	étudiants, doctorants et apprentis intéressés par le domaine ORL
•	professionnels de toutes les professions et domaines de la santé liés à l’ORL

Points forts du programme

Keynote Lectures
•	TARDOC et nouveaux forfaits ambulatoires – applications et défis actuels
•	President’s Lecture
•	 Informations de la commission d’audiologie et d’expertise
•	Trois conférences sponsorisées et organisées par nos partenaires industriels

Ateliers
•	26 ateliers pratiques et théoriques, organisés et conçus par nos groupes de travail et commissions
•	Un atelier sponsorisé et organisé par un partenaire industriel
•	Programme d'ateliers d'une journée pour les assistants médicaux (jeudi 13.11.2025)

Comme les années précédentes, notre assemblée générale se tiendra le jeudi après-midi.

En outre, nous vous invitons à participer aux événements de réseautage suivants (inscription séparée requise) :
•	WORL Networking Event le mercredi soir
•	Young ORL Night le jeudi soir

Nous nous réjouissons de partager avec vous des moments d’inspiration, d’échanger avec des collègues, 
des intervenants et nos fidèles partenaires de l’industrie.

J’espère vous accueillir nombreux à Interlaken pour les ateliers comme aux autres points forts du pro-
gramme, et vous souhaite deux jours enrichissants dans une atmosphère conviviale !

Pr Dr méd. Andreas Arnold
Président de la SSORL
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Allgemeine Informationen

13.-14. November 2025
Congress Kursaal Interlaken
Strandbadstrasse 44, Eingang Ost
3800 Interlaken
www.congress-interlaken.ch

sgorl-hv-2025.congress-imk.ch

Vorträge in Deutsch/Französisch/Englisch
Slides in Englisch

Prof. Dr. med. Andreas Arnold
Krankenhausweg 18
3110 Münsingen

www.orl-hno.ch 
sekretariat@orl-hno.ch

IMK Institut für Medizin und Kommunikation AG 
Münsterberg 1 | 4001 Basel
Tel. +41 61 561 53 53 
www.imk.ch | congress@imk.ch

Donnerstag, 13.11.2025 	 07:30-18:30 Uhr
Freitag, 14.11.2025 	 07:30-16:00 Uhr

Donnerstag, 13.11.2025 	 08:00-18:45 Uhr
Freitag, 14.11.2025 	 08:00-17:00 Uhr

Kostenloses WLAN ist für die Teilnehmenden im
Congress Kursaal Interlaken verfügbar

Online unter sgorl-hv-2025.congress-imk.ch
Die Anmeldung ist für alle Teilnehmenden obligatorisch (auch für SGORL 
Mitglieder). Gewünschte Workshops müssen bei der Anmeldung ausgewählt 
werden. Eine Anmeldung für einen Workshop verpflichtet Sie zum Besuch.

Für Übernachtungsmöglichkeiten verweisen wir auf  
sgorl-hv-2025.congress-imk.ch

Datum und
Tagungsort

Webseite

Kongresssprache

Präsident

Webseite der 
Gesellschaft

Professional Congress 
Organizer (PCO)

Öffnungszeiten 
Kongresssekretariat

Öffnungszeiten 
Industrieausstellung

WLAN

Anmeldung

Hotelreservation
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Allgemeine Informationen

Abmeldungen müssen der IMK schriftlich mitgeteilt werden. Abmeldungen 
bis 15.10.2025: 50% der Teilnahmegebühren werden zurückerstattet.  
Abmeldungen ab 16.10.2025: keine Rückerstattung mehr möglich.

Die Teilnahmebestätigungen werden nach der Tagung und nach dem Aus-
füllen eines Feedbackfragebogens zum Kongress per E-Mail zugestellt.  
Frist und Versand: 28.11.2025

Die Teilnahmebestätigungen werden pro besuchten Kongresstag ausge-
stellt. Voraussetzung hierfür ist ein tägliches, persönliches Check-in an den 
Self-Check-In Stationen.

Ersatz für verloren gegangene Teilnahmebestätigungen & Zertifikate: Nicht-
Mitgliedern wird pro verlangtes Zertifikat CHF 50.- in Rechnung gestellt.

Der Kongressbadge, den Sie beim Einchecken erhalten, berechtigt Sie zur 
Teilnahme an dem Kongress. Bitte tragen Sie diesen Badge während des 
Kongresses, um sich ausweisen zu können.

Kongressgebühren
in CHF

Stornierungs- 
bedingungen

Teilnahme-
bestätigungen

Badges

Credits

Bis 
29.10.25

Ab
30.10.25

Vor Ort 
13.-14.11.25

Young 
ORL Night

1 Tag 2 Tage 1 Tag 2 Tage 1 Tag 2 Tage 13.11.25

SGORL Mitglieder Ärzteschaft 80.- 120.- 130.- 170.- 160.- 200.- 30.-

Mitglieder Young ORL 40.- 60.- 90.- 110.- 120.- 140.- 30.-

Nicht-Mitglieder Ärzteschaft 200.- 340.- 250.- 390.- 280.- 420.- 30.-

Nicht-Mitglieder 
Assistenzärzteschaft 100.- 160.- 150.- 210.- 180.- 240.- 30.-

Studierende | Fachpflege | MPA | 
Audiometrist:in | Logopäde:in 40.- 60.- 90.- 110.- 120.- 140.- 30.-

13.11.25 14.11.25 Total

SGORL | Schweizerische Gesellschaft für Oto-Rhino- 
Laryngologie, Hals- und Gesichtschirurgie 8 8 16

SGMKG | Schweizerische Gesellschaft für Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie 8 8 16

Preisänderungen vorbehalten

Die Vorträge/Workshops können auf Deutsch, Französisch oder Englisch 
gehalten werden, allerdings müssen alle Slides auf Englisch verfasst 
werden. Die Räumlichkeiten sind standardmässig mit Beamer und PC 
ausgestattet. 

Die Referierenden sind gebeten, ihre Präsentation auf einem USB 
Memory Stick zu speichern und dem Kongressverantwortlichen im 
Präsentationsraum frühzeitig, spätestens während der Pause vor ihrem 
Präsentationsblock, abzugeben. Präsentationen direkt ab eigenem Laptop 
sind nicht möglich.

Information für
Referierende
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Informations générales

13-14 novembre 2025
Congress Kursaal Interlaken
Strandbadstrasse 44, Eingang Ost
3800 Interlaken
www.congress-interlaken.ch

sgorl-hv-2025.congress-imk.ch

Les présentations se feront en allemand, français ou anglais. Les diaposi-
tives doivent être en anglais.

Pr Dr méd. Andreas Arnold
Krankenhausweg 18
3110 Münsingen

www.orl-hno.ch
sekretariat@orl-hno.ch

IMK Institut pour la médecine et la communication
Münsterberg 1 | 4001 Bâle
Tél. +41 61 561 53 53 
www.imk.ch | congress@imk.ch

Jeudi 13.11.2025 	 07h30-18h30
Vendredi 14.11.2025 	 07h30-16h00

Jeudi 13.11.2025 	 08h00-18h45
Vendredi 14.11.2025 	 08h00-17h00

Wifi gratuit et disponible pour les participants au Congress Kursaal Interlaken

En ligne sur sgorl-hv-2025.congress-imk.ch
L’inscription est obligatoire pour tous les participants (y compris les membres 
SSORL). Pour tous les ateliers, il faut aussi s’inscrire en ligne. Cette inscrip-
tion vous oblige à y participer.

Pour les possibilités d’hébergement nous vous invitons à consulter le site 
web sgorl-hv-2025.congress-imk.ch

Date et lieu

Site web

Langue du congrès

Présidente

Site web de la société

Professional Congress 
Organizer (PCO)

Heures d’ouverture 
secrétariat du congrès

Heures d’ouverture 
exposition industrielle

WLAN

Inscription

Réservation d’hôtel
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Informations générales

Les annulations doivent être notifiées par écrit à IMK. Annulations 
jusqu’au 15.10.2025 : 50% des frais d’inscription seront remboursés.  
À partir du 16.10.2025 aucun remboursement ne sera possible. 

Les confirmations de participation seront envoyées par e-mail après le 
congrès et après avoir rempli un questionnaire sur le congrès.  
Date limite et envoi: 28.11.2025

Les confirmations de participation seront émises par journée de congrès 
à laquelle vous avez assisté. La condition préalable est de s’enregistrer 
personnellement chaque jour aux stations de self check-in sur place. 

Remplacement des confirmations de participation et des certificats per-
dus: les non-membres seront facturés CHF 50.- par certificat requis.

Le badge du congrès que vous recevrez lors de votre enregistrement vous 
donne droit à participer au congrès. Nous vous prions de bien vouloir porter 
ce badge pendant le congrès afin de pouvoir vous identifier.

Frais de participation
en CHF

Conditions d’annulation

Confirmation de 
participation

Badges

Crédits 13.11.25 14.11.25 Total

SSORL | Société Suisse d’Oto-Rhino-Laryngologie et de Chirurgie cervico-faciale 8 8 16

SSCOMF | Société Suisse de la Chirurgie orale et maxillo-faciale 8 8 16

Jusqu'au 
29.10.25

À partir du
30.10.25

Sur place
13.-14.11.25

Young 
ORL Night

1 Jour 2 Jours 1 Jour 2 Jours 1 Jour 2 Jours 13.11.25

Membres SSORL  
profession médicale 80.- 120.- 130.- 170.- 160.- 200.- 30.-

Membres Young ORL 40.- 60.- 90.- 110.- 120.- 140.- 30.-

Non-membres profession 
médicale 200.- 340.- 250.- 390.- 280.- 420.- 30.-

Non-membres assistants 100.- 160.- 150.- 210.- 180.- 240.- 30.-

Étudiants | Soins |
Assistants méd. en cabinet | 
Audiométrist | Logopédiste

40.- 60.- 90.- 110.- 120.- 140.- 30.-

Sous réserve de modifications

Informations pour les 
conférenciers 

Les présentations et les ateliers se feront en allemand, en français ou en an-
glais. Veuillez noter que les diapositives doivent être préparées en anglais. 
Toutes les salles sont équipées d’un beamer et d’un ordinateur. 
Nous prions les conférenciers de déposer leur présentation à l’heure, au plus 
tard pendant la pause avant la séance auprès d’un responsable dans la salle 
de conférence en utilisant une clé USB. Nous vous rendons attentifs au fait 
qu’il ne sera pas possible d’utiliser votre propre ordinateur portable pour votre 
présentation.
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Wir danken den Partnerfirmen für ihre grosszügige Unterstützung.
Nous remercions les entreprises partenaires pour leur généreux soutien.

Premium Partner 2025

Partner 2025

Supporter 2025

Stand | mis à jour: 08/2025
* Die Partnerfirmen haben keinerlei Einfluss auf das wissenschaftliche Programm.
* Les entreprises partenaires n’ont aucune influence sur le programme scientifique.
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Anreise | Arrivée

Mit dem Zug
Interlaken ist mit dem Zug ab Bern bequem er-
reichbar. Der Congress Kursaal Interlaken liegt in 
10 Minuten Fussdistanz zwischen den Bahnhöfen 
Interlaken Ost und West.

Mit dem Auto
Interlaken ist via Bern schnell über die Autobahn zu 
erreichen: Autobahn A1 bis Bern, ab Bern Autobahn 
A8 Richtung Interlaken.
Der Congress Kursaal Interlaken verfügt über keine 
eigenen Parkplätze. Bitte nutzen Sie die öffentli-
chen Parkplätze rund um das Kursaal-Gelände nut-
zen. Die Parkgebühren müssen direkt an den dafür 
vorgesehenen Parkuhren oder Zahlungsautomaten 
entrichtet werden.

En train
Interlaken est facilement accessible en train, en ve-
nant de Berne. Le Congress Kursaal Interlaken est 
accessible à pieds depuis les gares Interlaken est 
et ouest en 10 minutes.

En voiture
Interlaken est rapidement accessible par l’autor-
oute via Berne: Autoroute A1 jusqu’à Berne puis 
autoroute A8 en direction d’Interlaken. 
Le Congress Kursaal Interlaken ne dispose pas de 
son propre parking. Les participants doivent utili-
ser les parkings publics situés autour du Kursaal. 
Les frais de stationnement doivent être réglés di-
rectement aux parcmètres ou aux bornes de paie-
ment désignés.
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mepolizumab

ZUGELASSEN FÜR 
4 EOSINOPHILE 
ERKRANKUNGEN1

NUCALA:
BIOLOGIKA- 
THERAPIE
BEI SCHWERER
CRSwNP1,*

Dieses fiktive Patientenblid dient nur zur Veranschaulichung

Abkürzungen: CRSwNP, chronische Rhinosinusitis mit Nasenpolypen

Referenzen: 1. Nucala Fachinformation 11/2024. www.swissmedicinfo.ch (abgerufen im September 2025).

Nucala (Injektionslösung im Fertigpen zur s.c. Verabreichung, Injektionslösung in der Fertigspritze zur s.c. Verabreichung). W: Mepolizumab. I: Schweres 
eosinophiles Asthma: Zusatztherapeutikum bei Erwachsenen und Jugendlichen ab 12 Jahren mit folgenden Kriterien: Mind. 2 Exazerbationen in den letzten 
12 Monaten unter Standardtherapie (hochdosiertes ICS und zusätzliche Erhaltungstherapie) und/oder Notwendigkeit von systemischen Kortikosteroiden, 
und Eosinophilenzahl im Blut ≥ 0.15 G/l bei Behandlungsbeginn oder ≥ 0.3 G/l in den letzten 12 Monaten. Chronische Rhinosinusitis mit Nasenpolypen 
(CRSwNP): Zusatztherapeutikum zu intranasalen Kortikosteroiden bei Erwachsenen ab 18 Jahren mit schwerer CRSwNP, die mit intermittierenden 
systemischen Kortikosteroiden und/oder chirurgischem Eingriff nicht ausreichend kontrolliert werden kann. Eosinophile Granulomatose mit Polyangiitis 
(EGPA): Zusatztherapeutikum bei Erwachsenen ab 18 Jahren mit folgenden Kriterien: Rezidivierende oder therapieresistente EGPA, vorgängige Stabilisierung 
der Krankheit mit systemischen Kortikosteroiden, oder notwendiger Erhaltungs-Behandlung mit systemischen Kortikosteroiden und allenfalls Steroid-
sparenden Immunsuppressiva. Hypereosinophilie-Syndrom (HES): Zusatztherapeutikum zur Behandlung von Erwachsenen und Jugendlichen ab 12 Jahren 
mit HES ohne FIP1L1-PDGFRα Fusion (F/P negatives HES). D: Schweres eosinophiles Asthma und CRSwNP: 100 mg Nucala s.c. 1× alle 4 Wochen. 
EGPA und HES: 300 mg Nucala s.c. 1× alle 4 Wochen. KI: Überempfindlichkeit gegenüber einem Inhaltsstoff. W/V: Darf nicht zur Behandlung von 
akuten Asthma-Exazerbationen verwendet werden. Bei persistierendem unkontrolliertem Asthma oder Verschlechterung soll Arzt kontaktiert werden. Kein 
abruptes Absetzen von Kortikosteroiden. Unter Nucala können lokale und systemische Hypersensitivitätsreaktionen (vom Sofort- und Spättyp) auftreten. 
Allfälligen Helminthenbefall vor Gabe von Nucala behandeln. Nucala wurde bei organgefährdender oder lebensbedrohlicher EGPA resp. lebensbedrohlichem 
HES nicht untersucht. IA: Es gibt keine Studien zu Wechselwirkungen mit anderen Arzneimitteln. S/S: Schwangerschaft: Nicht anwenden, ausser wenn 
klar notwendig. Stillzeit: Abstillen oder Therapie mit Nucala während Stillzeit einstellen. UW: Sehr häufig: Kopfschmerzen. Häufig: Lokale Reaktionen 
(u. a. Schmerzen, Erythem, Juckreiz, Brennen), Ekzem, Fieber, verstopfte Nase, Pharyngitis, Infektionen der unteren Atemwege, Harnwegsinfektionen, 
Schmerzen im Oberbauch, Rückenschmerzen. HES Studie: sehr häufig: Infekte. Post-Marketing-Erfahrungen: häufig: Arthralgie. Selten: Überempfindlichkeit 
(einschliesslich Anaphylaxie). P: Injektionslösung zur s.c. Verabreichung: Fertigpen zu 100 mg ×1, Fertigspritze zu 100 mg ×1. AK: B. Kassenzulässig (Lim). 
Stand der Information: November 2024. GlaxoSmithKline AG, 6340 Baar. Ausführliche Angaben finden Sie unter www.swissmedicinfo.ch. Unerwünschte 
Arzneimittelwirkungen melden Sie bitte unter pv.swiss@gsk.com. Fachpersonen können die genannten Referenzen bei GlaxoSmithKline AG anfordern.

Trademarks are owned by or licensed to the GSK group of companies.
© 2025 GSK group of companies or its licensor. GlaxoSmithKline AG, Neuhofstrasse 4, 6340 BaarPM
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*  Nucala ist angezeigt als Zusatztherapeutikum zu intranasalen Kortikosteroiden bei Erwachsenen ab 18 Jahren 
mit schwerer chronischer Rhinosinusitis mit Nasenpolypen (CRSwNP), die mit intermittierenden systemischen 
Kortikosteroiden und/oder chirurgischem Eingriff nicht ausreichend kontrolliert werden kann. 
Ausführliche Angaben zu allen 4 Indikationen finden Sie unter www.swissmedicinfo.ch.
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Young ORL Night  | 13.11.2025
www.or l -hno.ch/youngor lAuch im Jahr 2025 organisiert die Young ORL eine Party mit Musik und Tanz für Sie und 

Ihre Kolleginnen und Kollegen. Verbringen Sie an der Young ORL Night einen unvergess-
lichen Abend und nutzen Sie die Gelegenheit für einen Austausch mit Ihresgleichen.

Die Young ORL Night findet am Donnerstag, 13. November 2025 ab 21:30 Uhr statt.

Preis: CHF 30.- (vier Getränke inklusive) 

En 2025, la Young ORL organise à nouveau une fête avec musique et dance pour vous et vos collègues. 
Passez une soirée inoubliable à la Young ORL Night et profitez-en pour échanger avec vos consoeurs et 
confrères.

La Young ORL Night aura lieu le jeudi 13 novembre 2025 dès 21h30.

Prix: CHF 30.- (quatre boissons inclues)

Helvetia Sport Bar
Bahnhofstrasse 6
3800 Unterseen

Partner 2025 Supporter 2025Main Partner 2025
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WORL Networking Event | 12.11.2025

Hiermit möchten wir alle Teilnehmenden im Namen des gesamten WORL Vorstandes 
ganz herzlich zum Networking Event am Mittwoch, dem 12. November 2025 einladen.

WORL freut sich sehr, Sie alle am Mittwoch, dem 12. November, um 19.15 zu einem Netzwerktreffen mit 
einem Vortrag von Esther Staubli, erfolgreiche FIFA Fussball Schiedsrichterin einzuladen. Frau Staubli, ehe-
malige aktive Fussballerin, ist seit 2000 Schiedsrichterin – jedoch nicht nur bei den Frauen. Aber: als Frau 
erfolgreich bei den Männern pfeiffen….ist das überhaupt möglich? Kann Sie da mithalten….was braucht es 
dazu- und, was sagt das Umfeld dazu? Hören Sie, was uns Frau Staubli berichtet und diskutieren Sie im 
Anschluss an den Vortrag mit Ihr, Ihren Kolleginnen und Kollegen beim Apero riche auf dem Dach des Hotel 
Metropoles in Interlaken.

Au nom de l'ensemble du comité directeur des WORL, nous invitons chaleureusement tous les participants 
à notre Networking Event, qui aura lieu le mercredi 12 novembre 2025 à Interlaken.

WORL a le plaisir de vous inviter à une réunion de réseau le mercredi 12 novembre à 19h15, avec une 
conférence d'Esther Staubli, arbitre de football FIFA à succès. Madame Staubli, ancienne footballeuse 
active, est arbitre depuis 2000 - mais pas seulement chez les femmes. Mais : arbitrer avec succès chez 
les hommes en tant que femme.... est-ce vraiment possible ? Peut-elle rivaliser.... que faut-il pour cela - et 
que dit l'entourage ? Écoutez ce que Madame Staubli nous raconte et discutez avec elle et vos collègues à 
l'issue de l'exposé lors de l'apéritif riche sur le toit de l'hôtel Metropole à Interlaken.

Veranstaltungsort | Lieu de la manifestation
Hotel Metropole
Höheweg 37
3800 Interlaken

www.or l -hno.ch/women
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Theatersaal Club Casino Brünig 1 + 2 Grimsel 1 Harder 1 + 2 Susten

Ab/dès 08:00  Check-In

08:30-09:30
WS-A02
AHI outdated? Important new OSA 
biomarkers 

08:30-09:30
WS-A01
Cochlea-Implantation - Indikationen 
im Wandel der Zeit

08:30-09:30
WS-A03
Sprach-, Sprech- und 
Kommunikationsauffälligkeiten im 
Kindesalter aus medizinischer Sicht

08:30-09:30
WS-A04
Faktoren einer erfolgreichen Karriere

08:30-09:30
WS-A05
The impact of the septum 
management on rhinoplasty patients

09:30-10:00  Kaffeepause | Pause café

10:00-11:00
WS-B02
Gastroesophageal Reflux in Children 
and airway inflammation: Update on 
the topic 

10:00-11:00
WS-B05
LA HNSCC – Neue Therapieoptionen 
für den Praxisalltag: MDT-koordinierte 
Behandlungswege
Workshop sponsored by MSD Switzerland

10:00-11:00
WS-B04
Hypoliquorrhoe-Syndrom

10:00-11:00
WS-B03
Les bases de l'audiophonologie chez 
l'enfant

10:00-11:00
WS-B01
Ultraschallgesteuerte Punktionen in der 
HNO: Refresher, Update und Hands on

11:00-11:15  Raumwechsel | Changement de salle

11:15-12:00
Sponsored Lecture
The Polyp Puzzle - Putting the Pieces 
Together for Optimal Patient Care
by GlaxoSmithKline

12:00-12:45
Sponsored Lecture
Vestibuläre Funktionsstörungen im 
Alter: Wissenschaftliche Grundlagen 
und Therapieoptionen
by Schwabe Pharma AG

12:45-13:45  Lunch

13:45-14:45
WS-C04
Update Hearing loss and Genetics: 
from Diagnostics to Therapy

13:45-14:45
WS-C03
Funktionelle Hörstörungen bei 
Kindern: Umgang in der ORL-Praxis

13:45-14:45
WS-C05
Concepts and Controversies in Basic 
Rhino-Surgery - A VIDEOROUNDTABLE

13:45-14:45
WS-C01
BPLS 

13:45-14:45
WS-C02
Complications in head and neck 
surgery - what the ENT should know

14:45-15:00  Raumwechsel | Changement de salle

15:00-15:45
President’s Lecture
Aufbereitung der Endoskope: 
Schweizerische Gute Praxis zur 
Aufbereitung thermolabler, flexibler 
Endoskope (GPAE)

15:45-16:15  
Kaffeepause | Pause café

16:15-18:15
Geschäftssitzung SGORL
Séance administrative SSORL

Tagesübersicht, Donnerstag | Programme, jeudi 13.11.2025

EN

EN

EN DE EN

DE

EN

DE

DE DE

Übersetzung | Traduction Geschäftssitzung | Session administrative

DE
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Programm, Donnerstag | Programme, jeudi 13.11.2025

Ab/dès 07:45 Check-In

08:30-09:30 Cochlea-Implantation - Indikationen im Wandel der Zeit

Referierende & Chairs | Orateurs & Chairs 
Adrian Dalbert, Zürich | Thomas Linder, Luzern | Mattheus Vischer, Gümligen

08:30-09:30 AHI outdated? Important new OSA biomarkers

Referierender & Chair | Orateur & Chair
Karma Lambercy, Lausanne

08:30-09:30 Sprach-, Sprech- und Kommunikationsauffälligkeiten im  
Kindesalter aus medizinischer Sicht

Referierender & Chair | Orateur & Chair
Jochen Rosenfeld, St.Gallen

08:30-09:30 Faktoren einer erfolgreichen Karriere 
Chair: Antje Welge-Lüssen, Basel

Referierende | Orateurs
Christof Röösli, Zürich | Simona Negoias, Basel
Sophia C. Poletti-Muringaseril, Küsnacht | Abel-Jan Tasman, St.Gallen

08:30-09:30 The impact of the septum management on rhinoplasty patients 
Chairs: Nicolas Dulguerov, Genève | Ben Hunter, Binningen 

Referierende | Orateurs
Nicolas Dulguerov, Genève | Ben Hunter, Binningen | Christos Ikonomidis, Payerne

09:30-10:00 Kaffeepause & Besuch der Industrieausstellung
Pause café & visite de l’exposition industrielle

WS
A01

DE

WS
A02

EN

WS
A03

DE

WS
A04

DE/EN

WS
A05

EN
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Programm, Donnerstag | Programme, jeudi 13.11.2025

10:00-11:00 Ultraschallgesteuerte Punktionen in der HNO:  
Refresher, Update und Hands on
Chair: Claudio Storck, Basel

Referierende | Orateurs
Gunther Pabst, Luzern | Jonas Zehnder, Luzern

10:00-11:00 Gastroesophageal Reflux in Children and airway inflammation: 
Update on the topic

Referierende & Chairs | Orateurs & Chairs
Alexios Martin, Luzern | Franziska Righini-Grunder, Luzern

10:00-11:00 Les bases de l'audiophonologie chez l'enfant

Referierende & Chairs | Oratrices & Chairs
Hélène Cao Van, Genève | Sophie Fries, Lausanne 
Anne-Claude Guinchard, Lausanne

10:00-11:00 Hypoliquorrhoe-Syndrom
Chair: Georgios Mantokoudis, Bern

Referierende | Orateurs
Claudia Candreia Westmeyer, Luzern | Levin Häni, Bern
Grzegorz Karwacki, Luzern

10:00-11:00 Workshop sponsored by 

LA HNSCC - Neue Therapieoptionen für den Praxisalltag:  
MDT-koordinierte Behandlungswege
Panelists: Martina Anja Broglie Däppen, Zürich | Laurent Muller, Basel
Daniel Zwahlen, Winterthur | Petr Szturz, Lausanne

11:00-11:15 Raumwechsel | Changement de salle

WS
B01 DE

WS
B02

EN

WS
B03

FR

WS
B04

DE

WS
B05

DE
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Programm, Donnerstag | Programme, jeudi 13.11.2025

11:15-12:00 Sponsored Lecture by  

The Polyp Puzzle - Putting the Pieces Together for Optimal  
Patient Care
Chair: Michael Soyka, Zürich

11:15-11:20 Introduction
Michael Soyka, Zürich

11:20-11:35 Assembling the evidence: from clinical trials to patient care in CRSwNP
Ludger Klimek, Wiesbaden, DE

11:35-11:50 Including the asthma piece: a collaborative approach to Th2 disease 
management
Oliver Hausmann, Luzern

11:50-12:00 Interdisciplinary exchange and closing words
Michael Soyka, Zürich | Ludger Klimek, Wiesbaden, DE | Oliver Hausmann, Luzern

12:00-12:45 Sponsored Lecture by  

Vestibuläre Funktionsstörungen im Alter: Wissenschaftliche 
Grundlagen und Therapieoptionen

12:00-12:20 Vestibuläre Kompensation: Aktuelle Forschung und Erkenntnisse
Andreas Zwergal, München, DE

12:20-12:40 Schwindeltherapie im Alter: Effektive Behandlungsansätze
Alexander Tarnutzer, Baden

12:40-12:45 Diskussion

12:45-13:45 Lunch

13:45-14:45 BPLS
Chair: Nils Guinand, Genève

Referierende | Orateurs 
Marcel Gärtner, Luzern | David Bächinger, Zürich

13:45-14:45 Complications in head and neck surgery - what the ENT  
should know

Referierende & Chairs | Orateurs & Chairs 
Martina Anja Broglie Däppen, Zürich | Laurent Muller, Basel

EN

DE

WS
C01

DE

WS
C02

DE/FR
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Programm, Donnerstag | Programme, jeudi 13.11.2025

13:45-14:45 Funktionelle Hörstörungen bei Kindern: Umgang in 
der ORL-Praxis

Referierende & Chairs | Orateurs & Chairs 
Martin Kompis, Bern | Dorothe Veraguth, Zürich

13:45-14:45 Update Hearing loss and Genetics: from Diagnostics to Therapy 

Referierende & Chairs | Oratrices & Chairs
Hélène Cao Van, Genève | Philippe Khau Van Kien, Genève

13:45-14:45 Concepts and Controversies in Basic Rhino-Surgery - 
A VIDEOROUNDTABLE 
Chair: Michael Soyka, Zürich 

Referierende | Orateurs
Abel-Jan Tasman, St.Gallen | Eva Novoa, Luzern | Simona Negoias, Basel |  
Basile Landis, Genève

14:45-15:00 Raumwechsel | Changement de salle

15:00-15:45 President’s Lecture
Chair: Andreas Arnold, Bern

Aufbereitung der Endoskope: Schweizerische Gute Praxis zur Aufbereitung 
thermolabler, flexibler Endoskope (GPAE) 
Rafael Moreno, Bern

15:45-16:15 Kaffeepause & Besuch der Industrieausstellung
Pause café & visite de l’exposition industrielle

16:15-18:15 Geschäftssitzung SGORL
Séance administrative SSORL

18:15-18:45 Apéro in der Industrieausstellung
Apéritif à l'exposition industrielle

WS
C03 DE

WS
C04

EN

WS
C05

EN
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Programm, Donnerstag | Programme, jeudi 13.11.2025

08:30-10:15
 Ballsaal 

Session 1
Chair: Caroline Seebauer, Luzern

08:30-08:45 Begrüssung | Bienvenue
Eva Novoa, Luzern

08:45-09:30 Schwindel Teil 1: Diagnostik Test und Therapie für MPAs 
Vertiges Partie 1 : Test de diagnostic et traitement pour les AMP
Marcel Gärtner, Luzern

09:30-10:15 Kinder in der HNO-Praxis - Tonsillen, Adenoide und mehr | Les enfants chez 
l'ORL - Amygdales, végétations adénoïdes et plus encore
Lorraine de Trey, Zürich

10:15-10:45 Kaffeepause & Besuch der Industrieausstellung
Pause café & visite de l’exposition industrielle

10:45-12:30
 Ballsaal 

Session 2
Chair: Caroline Seebauer, Luzern

10:45-11:15 KI und die HNO Praxis der Zukunft | L'IA et la pratique ORL du futur
Patrik Paul Brunner, Luzern

11:15-11:45 Audiologie Quiz Teil 1 | Quiz audiologie Partie 1
Claudia Candreia Westmeyer, Luzern | Christof Stieger, Basel

11:45-12:00 Pause

12:00-12:30 Audiologie Quiz Teil 2 | Quiz audiologie Partie 2
Claudia Candreia Westmeyer, Luzern | Christof Stieger, Basel

12:30-13:30 Lunch

Workshops MPA / AudiometristInnen | Ateliers MPA / Audiométrist(e)s
Lead: Eva Novoa, Luzern
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13:30-15:00
 Ballsaal 

Session 3
Chair: Alexandra Breitenstein, Montreux

13:30-15:00 Kommunikation am Empfang & Telefon «Souverän bleiben, auch wenn’s  
hektisch wird» 
Urs Ch. Lüthi, Villmergen

13:30-15:00
 Grimsel 1 

Session 3  
Chair: Alexandra Breitenstein, Montreux

13:30-15:00 Communication à la réception et au téléphone « Rester souverain,  
même quand c'est agité »
Yves Joly, Bussigny

15:00-15:15 Pause

15:15-16:00 
 Ballsaal 

Session 4
Chair: Alexandra Breitenstein, Montreux

Wie Kinderaudiometrie gelingen kann, Tipps für die HNO-Praxis
Comment réussir l'audiométrie pédiatrique, conseils pour la pratique de l'ORL
Maggy Kaufmann, Zürich

16:00-16:30 Kaffeepause | Pause café 

16:30-17:15 
 Ballsaal  
 (Raum 1 | Salle 1) 

Session 5
Chair: Alexandra Breitenstein, Montreux 

Praktischer Workshop: Video-KIT | Atelier pratique : KIT vidéo
Isabella Leitner, Luzern | Patrik Brunner, Luzern | Santiago Sueur, Lausanne
Enes Kücük, Basel | Francesca Parisi, Basel | Miranda Morrison, Bern
Efterpi Michailidou, Bern | Kristina Lukic, Zürich

16:30-17:15 
 Club Casino  
 (Raum 2 | Salle 2) 

Session 5
Chair: Alexandra Breitenstein, Montreux 

Praktischer Workshop: Video-KIT | Atelier pratique : KIT vidéo
Isabella Leitner, Luzern | Patrik Brunner, Luzern | Santiago Sueur, Lausanne
Enes Kücük, Basel | Francesca Parisi, Basel | Miranda Morrison, Bern
Efterpi Michailidou, Bern | Kristina Lukic, Zürich

DE

FR

DE | FR

DE | FR

Workshops MPA / AudiometristInnen | Ateliers MPA / Audiométrist(e)s
Lead: Eva Novoa, Luzern



WILLKOMMEN ZURÜCK!
MIT DER AUSSICHT AUF LANGFRISTIGE 
KONTROLLE DER SCHWEREN, 
UNKONTROLLIERTEN CRSwNP*,1

MIT DUPIXENT® KÖNNEN IHRE PATIENTEN# 
EINE SPÜRBARE VERBESSERUNG ERLEBEN.1,2

Das einzige Biologikum, das IL-4 und IL-13 direkt 
am Rezeptor hemmt und so die Typ-2-Inflammation 
bei schwerer, unkontrollierter CRSwNP reduziert.*,1
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CRSwNP = Chronische Rhinosinusitis mit Nasenpolypen; IL = Interleukin.
* DUPIXENT® ist angezeigt als Add-on-Therapie mit intranasalen Kortikosteroiden zur Behandlung von Erwachsenen mit schwerer CRSwNP, die mit systemischen Kortikosteroiden und/oder chirurgischem Eingriff nicht ausreichend kontrolliert werden kann;1 | # Allein 
aus Gründen der besseren Lesbarkeit wurde auf die gleichzeitige Verwendung geschlechtsspezifischer Sprachformen verzichtet. Sämtliche Personenbezeichnungen gelten aber selbstverständlich für alle Geschlechter.
1 DUPIXENT® (Dupilumab) Fachinformation, Stand Dezember 2024, www.swissmedicinfo.ch; 2 Bachert C et al. The Lancet 2019; 394(10209): 1638–1650; inkl. Appendix. Alle Referenzen werden von Sanofi auf Anfrage zur Verfügung gestellt.
Dupixent®. W: Dupilumab. I: Bei Kindern <12 Jahren (J.) nur als Fertigspritze indiziert. Dupixent ist zugelassen bei: Patienten (Pat.) ≥6 Monaten (M.) mit mittelschwerer/schwerer (schw.) atopischer Dermatitis (AD) und (u.) für die Behandlung (Beh.) Erwachsener (Erw.) mit 
mittelschw.-schw. Prurigo Nodularis (PN), wenn eine Therapie (Ther.) mit verschreibungspflichtigen, topischen Beh. keine angemessene Krankheitskontrolle ermöglicht oder (o.) nicht empfohlen wird. Dupixent kann mit o. ohne topische Kortikosteroide (KS) angewendet 
werden. Als Add-on-Erhaltungsther. bei Pat. ≥6J. mit schw. Asthma u. folgenden Kriterien: *Eosinophilenzahl im Blut (EOS) ≥150 Zellen/µL, unzureichender Asthmakontrolle u. ≥1 schw. Exazerbation in letzten 12M. (trotz inhalativer KS u. langwirk. Bronchodilatatoren 
(BD)); *o. Dauerbeh. mit systemischen KS. Als Add-on-Erhaltungsther. bei Erw. mit einer chronisch obstruktiven Lungenerkrankung (COPD) mit erh. EOS die trotz einer Kombinationsther. (KT) aus einem inhalativen KS, einem langwirk. Beta-2-Agonisten (LABA) und 
einem langwirk. Muskarinantagonisten (LAMA) oder, falls inhalative KS nicht angebracht, einer KT aus LABA und LAMA unzureichend kontrolliert ist. Als Add-on-Ther. mit intranasalen KS bei Erw. mit schw. chronischer Rhinosinusitis mit Nasenpolypen (CRSwNP), die mit 
systemischen KS u./o. operativem Eingriff nicht ausreichend kontrolliert werden kann, sowie bei Pat. ≥12J., ≥40kg mit eosinophiler Ösophagitis (EoE), die mit einer konventionellen medikamentösen Ther. unzureichend therapiert sind, diese nicht vertragen o. für die eine 
solche Beh. nicht in Betracht kommt. D: Dupixent wird subkutan injiziert. AD/PN: Erw.: Anfangsdosis (AnfDos.) 600mg, danach 300mg alle 2 Wochen (q2w). AD: Kinder/Jugendliche (Jug.) (6-17J.): 15kg - <30kg: AnfDos. 300mg (Tag 1) u. 300mg (Tag 15), danach 300mg 
alle 4 Wochen (q4w); 30kg - <60kg: AnfDos. 400mg, danach 200mg q2w; ≥60kg: AnfDos. 600mg, danach 300mg q2w. AD: Kinder (6M.-5J.): 5kg - <15kg: 200mg q4w; 15kg - <30kg: 300mg q4w. Asthma: Erw./Jug. (≥12J.): *Bei schw. Asthma, unter inhalativen KS u. 
langwirk. BD: AnfDos. 400mg, danach 200mg q2w. *Bei schw. Asthma, unter oralen KS: AnfDos. 600mg, danach 300mg q2w. Kinder (6-11J.): 15kg - <30kg: 300mg q4w; 30kg - <60kg: 200mg q2w o. 300mg q4w; ≥60kg: 200mg q2w. COPD/CRSwNP: Erw.: 300mg q2w. 
EoE: Erw./Jug. (≥12J.) 300mg qw. Andere Indikationen: siehe Fachinformation. KI: Überempfindlichkeit gegen Wirkstoff/Hilfsstoff. VM: enthält Natrium (<1mmol/Dosis). Überempfindlichkeitsreaktionen: Bei allgemeiner systemischer Überempfindlichkeit (unmittelbar 
o. verzögert) Anwendung von Dupixent sofort beenden u. geeignete Beh. einleiten. Hypereosinophilie: Unter Dupixent-Ther. wurden Fälle eosinophiler Pneumonie u. Vaskulitis, die mit eosinophiler Granulomatose mit Polyangitis verbunden sind, berichtet. Bei Pat. mit 
Hypereosinophilie sollte Arzt besonders auf Auftreten von vaskulitischem Hautausschlag, Verschlechterung der Lungensymptomatik, Herzkomplikationen u./o. Neuropathie achten. Vorbestehende Helminthose: Vor Dupixent-Ther. behandeln. Bei Infektion während 
Dupixent-Beh. u. Nichtansprechen auf Helminthose-Beh. muss Dupixent absetzt werden, bis Infektion abgeklungen ist. Konjunktivitis/Keratitis: Bei Pat. mit AD wurde über Konjunktivitis u. Keratitis mit Dupixent berichtet. Pat. u. Personen, die kleine Kinder betreuen, 

müssen neu auftretende o. sich verschlimmernde Augensymptome Arzt mitteilen. Pat. (inkl. Säuglinge u. Kleinkinder), die unter Dupixent-Beh. eine Konjunktivitis 
entwickeln, die nach Standardbeh. nicht abklingt o. die Anzeichen einer Keratitis entwickeln, sollten sich gegebenenfalls einer ophthalmologischen Untersuchung 
unterziehen. Pat. mit Asthma: Anpassung der Asthma-Beh. nur in Absprache mit Arzt. Nach Absetzen der Beh. Pat. sorgfältig überwachen. IA: Gleichzeitige 
Anwendung von Lebendimpfstoffen vermeiden. NW: Reaktionen/Ödem an Injektionsstelle, Konjunktivitis, Herpes labialis, sonstige Infektionen mit Herpes-Sim-
plex-Viren (Herpes-Ekzem ausgenommen), (Hyper-)Eosinophilie, Arthralgien, Schlaflosigkeit, Gastritis, Enterobiasis, Kopf- u. Zahnschmerzen. P: Dupixent, je 2 
Fertigspritzen/-pens, 200mg o. 300mg. AK: B. ZI: sanofi-aventis (schweiz) ag, 3, route de Montfleury, 1214 Vernier. Weitere Informationen unter www.swissme-
dicinfo.ch. Stand der Information: Dezember 2024
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Theatersaal Ballsaal Club Casino Brünig 1 + 2 Grimsel 1

Ab/dès 08:00  Check-In

08:30-09:30
WS-D04
Asymmetrische Schwerhörigkeit: 
Round Table mit Experten

08:30-09:30
WS-D03
Septoplasty pros and cons, an 
evidence based discussion

08:30-09:30
WS-D01
Pulsatiler Tinnitus - Diagnostik und 
Therapie

08:30-09:30
WS-D05
Schluckendoskopie - kann ich das auch?

08:30-09:30
WS-D02
Vestibular assessments in children: Cochlear implants 
and special cases

09:30-10:00  Kaffeepause | Pause café

10:00-12:00
Session: TARDOC

10:00-12:00
Session: TARDOC

10:00-11:00
WS-E01
Vertigo and Dizziness - history and 
diagnostics

10:00-11:00
WS-E02
Chirurgische Therapie der peripheren Fazialsparese

11:00-12:00
WS-F01
Anatomy meets Radiology
1 Credit für Fortbildung für 
Inhaber:innen des Zertifikates der/des 
Strahlenschutzverantwortlichen
1 crédit de formation continue pour 
les titulaires du certificat de personne 
compétente en radioprotection

11:00-12:00
WS-F02
Recurrent Respiratory Tract Infections in Children: How 
to manage?

12:00-13:00  Lunch

13:00-13:45
Sponsored Lecture
Smell the Change: Surgery Meets 
Biologics
by Sanofi Aventis (Schweiz) AG

13:45-14:30
Audiologie
Informationen aus der Kommission
für Audiologie und Expertenwissen
Informations de la commission
d’audiologie et d’expertises

14:30-14:45  Raumwechsel | Changement de salle

14:45-16:45
Session: Pauschalen

14:45-16:45
Session: Forfaits

14:45-15:45
WS-G01
Rau – behaucht – heiser ??? 
Auditives Heiserkeitstraining 

14:45-15:45
WS-G02
Immunotherapy 

15:45-16:45
WS-H01
Clinical Approaches to Diagnosing 
and Treating Obstructive Sleep Apnea 
in ENT Practice

Tagesübersicht, Freitag | Programme, vendredi 14.11.2025

Videoaufnahme | Enregistrement vidéo

DE

DE

DE

EN

DE

EN

DE

EN

EN

EN

FR

FR
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Freitag | Vendredi

Theatersaal Ballsaal Club Casino Brünig 1 + 2 Grimsel 1

Ab/dès 08:00  Check-In

08:30-09:30
WS-D04
Asymmetrische Schwerhörigkeit: 
Round Table mit Experten

08:30-09:30
WS-D03
Septoplasty pros and cons, an 
evidence based discussion

08:30-09:30
WS-D01
Pulsatiler Tinnitus - Diagnostik und 
Therapie

08:30-09:30
WS-D05
Schluckendoskopie - kann ich das auch?

08:30-09:30
WS-D02
Vestibular assessments in children: Cochlear implants 
and special cases

09:30-10:00  Kaffeepause | Pause café

10:00-12:00
Session: TARDOC

10:00-12:00
Session: TARDOC

10:00-11:00
WS-E01
Vertigo and Dizziness - history and 
diagnostics

10:00-11:00
WS-E02
Chirurgische Therapie der peripheren Fazialsparese

11:00-12:00
WS-F01
Anatomy meets Radiology
1 Credit für Fortbildung für 
Inhaber:innen des Zertifikates der/des 
Strahlenschutzverantwortlichen
1 crédit de formation continue pour 
les titulaires du certificat de personne 
compétente en radioprotection

11:00-12:00
WS-F02
Recurrent Respiratory Tract Infections in Children: How 
to manage?

12:00-13:00  Lunch

13:00-13:45
Sponsored Lecture
Smell the Change: Surgery Meets 
Biologics
by Sanofi Aventis (Schweiz) AG

13:45-14:30
Audiologie
Informationen aus der Kommission
für Audiologie und Expertenwissen
Informations de la commission
d’audiologie et d’expertises

14:30-14:45  Raumwechsel | Changement de salle

14:45-16:45
Session: Pauschalen

14:45-16:45
Session: Forfaits

14:45-15:45
WS-G01
Rau – behaucht – heiser ??? 
Auditives Heiserkeitstraining 

14:45-15:45
WS-G02
Immunotherapy 

15:45-16:45
WS-H01
Clinical Approaches to Diagnosing 
and Treating Obstructive Sleep Apnea 
in ENT Practice

DE

DE

EN

DE/FR

EN

24
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Programm, Freitag | Programme, vendredi 14.11.2025

Ab/dès 08:00 Check-In

08:30-09:30 Pulsatiler Tinnitus - Diagnostik und Therapie
Chair: Tobias Kleinjung, Zürich

Referierende | Orateurs
Bettina Schreiner, Zürich | Patrick Thurner, Zürich | Tobias Kleinjung, Zürich

08:30-09:30 Vestibular assessments in children: Cochlear implants and  
special cases

Referierende & Chairs | Oratrices & Chairs 
Angelica Perez Fornos, Genève | Hélène Cao Van, Genève  
Julia Dlugaiczyk, Zürich

08:30-09:30 Septoplasty pros and cons, an evidence based discussion

Referierende & Chairs | Orateurs & Chairs 
Abel-Jan Tasman, St.Gallen | Basile Landis, Genève

08:30-09:30 Asymmetrische Schwerhörigkeit: Round Table mit Experten

Referierende & Chairs | Orateurs & Chairs 
Christoph Schwob, Basel | Christof Stieger, Basel 
Christoph Schlegel-Wagner, Luzern | Dorothe Veraguth, Zürich
Claudia Candreia Westmeyer, Luzern

08:30-09:30 Schluckendoskopie - kann ich das auch?  

Referierende & Chairs | Orateurs & Chairs 
Kathrin Degenhardt, Luzern | Andrea Rambousek, Luzern

09:30-10:00 Kaffeepause & Besuch der Industrieausstellung
Pause café & visite de l’exposition industrielle

10:00-12:00 Session: TARDOC
Lead: Hansjörg Züst, Rheinfelden

10:00-12:00 Session: TARDOC
Leads: Christos Ikonomidis, Payerne | Yannik Zaugg, Nyon

WS
D01

DE

WS
D02

EN

WS
D03

EN

WS
D04

DE

WS
D05

DE

DE

FR
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Programm, Freitag | Programme, vendredi 14.11.2025

10:00-11:00 Vertigo and Dizziness - history and diagnostics

Referierende & Chair | Oratrice & Chair 
Antje Welge-Lüssen, Basel

10:00-11:00 Chirurgische Therapie der peripheren Fazialsparese
Chair: Ben Hunter, Binningen

Referierende | Orateurs
Laurent Muller, Basel | Christoph Schlegel-Wagner, Luzern

11:00-12:00 Anatomy meets Radiology 

Referierende & Chair | Orateur & Chair 
Sebastian Winklhofer, Zürich

1 Credit für Fortbildung für Inhaber:innen des Zertifikates der/des Strahlenschutzverantwortlichen 
1 crédit de formation continue pour les titulaires du certificat de personne compétente en 
radioprotection

11:00-12:00 Recurrent Respiratory Tract Infections in Children:  
How to manage?
Chair: Hélène Cao Van, Genève

Referierende | Oratrices
Anne-Claude Guinchard-Cherpillod, Lausanne | Silvia Lambiel, Sion |  
Arianne Monge Naldi, Zürich

12:00-13:00 Lunch

13:00-13:45 Sponsored Lecture by  

Smell the Change: Surgery Meets Biologics
Chair: Michael Soyka, Zürich 
Speaker: Martin Desrosiers, Montréal, CA

13:45-14:30 Audiologie

Informationen aus der Kommission für Audiologie und Expertenwissen
Informations de la commission d’audiologie et d’expertises
Claudia Candreia Westmeyer, Luzern

14:30-14:45 Raumwechsel | Changement de salle

WS
E01

EN

WS
E02

DE

WS
F01

EN

WS
F02

EN

EN
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Programm, Freitag | Programme, vendredi 14.11.2025

14:45-16:45 Session: Pauschalen 
Lead: Hans Rudolf Briner, Zürich

14:45-16:45 Session: Forfaits 
Leads: Christos Ikonomidis, Payerne | Yannik Zaugg, Nyon

14:45-15:45 Rau – behaucht – heiser ??? Auditives Heiserkeitstraining

Referierender & Chair | Orateur & Chair 
Eberhard Seifert, Bern

14:45-15:45 Immunotherapy 

Referierende & Chairs | Orateurs & Chairs 
Grégoire Morand, Luzern | Laurent Muller, Basel

15:45-16:45 Clinical Approaches to Diagnosing and Treating Obstructive 
Sleep Apnea in ENT Practice 

Referierender & Chair | Orateur & Chair 
Samuel Tschopp, Bern

DE

FR

WS
G01

DE

WS
G02

DE/FR

WS
H01

EN

Download the App

Laden Sie die Kongress-App auf Ihr Smartphone 
herunter, damit Sie immer Zugang zum Programm 
haben und über die neuesten Nachrichten informiert 
sind! Die App ist verfügbar für IOS und Android.

Téléchargez l’application du congrès sur votre 
smartphone afin d’avoir toujours accès au pro-
gramme et d’être informé des dernières nouveautés! 
L’application est disponible pour IOS et Android.
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Referierende und Chairs | Conférenciers et chairs

A
Prof. Dr. med. Andreas Arnold
HNO Münsingen, Bern

B
Dr. med. Dr. sc. nat. David Bächinger
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich

Dr. med. Alexandra Breitenstein
Centre ORL Lémanique, Montreux

KD Dr. med. Hans Rudolf Briner
Klinik Hirslanden, Zentrum für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und plastische Gesichtschirurgie, Zürich

Prof. Dr. med. Martina Anja Broglie Däppen
HNONCO, Praxisklinik Bethanien, Zürich

Patrik Paul Brunner
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern

C
Dr. med. Claudia Candreia Westmeyer
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern

Dr méd. Hélène Cao Van
Hôpitaux Universitaires de Genève, Service d’ORL 
et de chirurgie cervico-faciale, Genève

D
PD Dr. med. Adrian Dalbert
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich

Dr. med. Lorraine de Trey
HNO-Praxis-Milchbuck AG, Zürich

Dr. med. Kathrin Degenhardt
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern

Prof. Martin Desrosiers, MD, FRCSC
Centre hospitalier de l'Université de Montréal, ORL-
HNS, Montréal, CA

Prof. Dr. med. Julia Dlugaiczyk
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich

Dr méd. Nicolas Dulguerov
Hôpitaux Universitaires de Genève, Service d’ORL 
et de chirurgie cervico-faciale, Genève

F
Dr méd. Sophie Fries
Centre Hospitalier Universitaire Vaudois, Service 
d’ORL et de chirurgie cervico-faciale, Lausanne

G
Dr. med. Marcel Gärtner
HNO Praxis Luzern, Luzern

PD Dr méd. Nils Guinand
Hôpitaux Universitaires de Genève, Service d’ORL 
et de chirurgie cervico-faciale, Genève

Dr méd. Anne-Claude Guinchard-Cherpillod
Centre Hospitalier Universitaire Vaudois, Service 
d’ORL et de chirurgie cervico-faciale, Lausanne

H
PD Dr. Levin Häni
Inselspital, Universitätsspital Bern, 
Universitätsklinik für Neurochirurgie, Bern

Dr. med. Oliver Hausmann
Löwenpraxis, Luzern

Dr. med. Ben Hunter
ORL Praxis Hunter, Binningen

I
Dr méd. Christos Ikonomidis
ORL Payerne, Payerne

J
Yves Joly
HumCon Empowerment, Bussigny

K
Dr. med. Grzegorz Karwacki
Luzerner Kantonsspital, Institut für Radiologie, 
Luzern
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Referierende und Chairs | Conférenciers et chairs

Maggy Kaufmann
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich

Philippe Khau Van Kien, MD, PhD 
Hôpitaux Universitaires de Genève, Service de 
médecine génétique, Genève

Prof. Dr. med. Tobias Kleinjung
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich

Prof. Dr. med. Ludger Klimek
Center for Rhinology and Allergology, Wiesbaden, 
DE

Prof. Dr. Dr. med. Martin Kompis
Inselspital, Universitätsspital Bern, 
Universitätsklinik für Hals-, Nasen- und 
Ohrenkrankheiten, Kopf- und Halschirurgie, Bern

Enes Kücük
Universitätsspital Basel, Hals-Nasen-Ohren-Klinik, 
Basel

L 
Dr méd. Karma Lambercy
Centre Hospitalier Universitaire Vaudois, Service 
d’ORL et de chirurgie cervico-faciale, Lausanne

Silvia Lambiel
Sion

Pr Dr méd. Basile Landis
Hôpitaux Universitaires de Genève, Service d’ORL 
et de chirurgie cervico-faciale, Genève

Dr. Isabella Leitner
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern

Prof. Dr. med. Thomas Linder
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern

Kristina Lukic
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich

Urs Ch. Lüthi
HumCon Empowerment, Villmergen

M
Prof. Dr. med. Georgios Mantokoudis, EMBA
Inselspital, Universitätsspital Bern, 
Universitätsklinik für Hals-, Nasen- und 
Ohrenkrankheiten, Kopf- und Halschirurgie, Bern

Dr. med. Alexios Martin
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern

Efterpi Michailidou
Inselspital, Universitätsspital Bern, 
Universitätsklinik für Hals-, Nasen- und 
Ohrenkrankheiten, Kopf- und Halschirurgie, Bern

Dr. med. Arianne Monge Naldi
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich

PD Dr. med. Grégoire Morand
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich

Dr. phil. nat. Rafael Moreno
Swissmedic, Schweizerisches Heilmittelinstitut, 
Medical Devices Hospitals (MDH), Bern

Miranda Morrison
Inselspital, Universitätsspital Bern, 
Universitätsklinik für Hals-, Nasen- und 
Ohrenkrankheiten, Kopf- und Halschirurgie, Bern

PD Dr. med. Laurent Muller
Universitätsspital Basel, Hals-Nasen-Ohren-Klinik, 
Basel

N
PD Dr. med. Simona Negoias
Universitätsspital Basel, Hals-Nasen-Ohren-Klinik, 
Basel

Dr. med. Eva Novoa
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern



www.orl-hno.ch

Die jungen 
HNO-Ärztinnen und -Ärzte der Schweiz

Les jeunes
médecins ORL de la Suisse

Young ORL

Devenez membre des jeunes médecins ORL maintenant 
sous orl-hno.ch et profitez de nombreux avantages

Jetzt YoungORL-Mitglied werden unter orl-hno.ch 
und von vielen Vorteilen profitieren
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P
Dr. med. Gunther Pabst
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern

Francesca Parisi
Universitätsspital Basel, Hals-Nasen-Ohren-Klinik, 
Basel

PD Dr Angelica Perez Fornos, PhD
Hôpitaux Universitaires de Genève, Service d’ORL 
et de chirurgie cervico-faciale, Genève

PD Dr. med. Sophia C. Poletti-Muringaseril
ORL Praxen Küsnacht, Küsnacht

R
Dr. med. Andrea Rambousek
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern

Dr. med. Franziska Righini-Grunder
Kinderspital Zentralschweiz, Luzern

Prof. Dr. med. Christof Röösli
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich

KD Dr. med. Jochen Rosenfeld
HOCH Health Ostschweiz, Kantonsspital St.Gallen, 
Hals-Nasen-Ohrenklinik, St.Gallen

S
Dr. med. Christoph Schlegel-Wagner
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern

PD Dr. med. Bettina Schreiner
Universitätsspital Zürich, Klinik für Neurologie, 
Zürich

Christoph Schwob
Hörberatung Basel, Hörgeräteakustik, Basel

PD Dr. med. Caroline Seebauer
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern 

Referierende und Chairs | Conférenciers et chairs

Prof. Dr. med. Eberhard Seifert
Inselspital, Universitätsspital Bern, 
Universitätsklinik für Hals-, Nasen- und 
Ohrenkrankheiten, Kopf- und Halschirurgie, Bern

Prof. Dr. med. Michael Soyka
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich 

PD Dr. ès sc. Christof Stieger
Universitätsspital Basel, Hals-Nasen-Ohren-Klinik, 
Basel

Prof. Dr. med. Claudio Storck
Universitätsspital Basel, Hals-Nasen-Ohren-Klinik, 
Basel

Santiago Sueur
Centre Hospitalier Universitaire Vaudois, Service 
d’ORL et de chirurgie cervico-faciale, Lausanne

PD Dr méd. Petr Szturz
Centre Hospitalier Universitaire Vaudois, 
Département d'oncologie clinique, Lausanne

T
Prof. Dr. med. Alexander Tarnutzer
Kantonsspital Baden, Neurologie und Stroke Unit, 
Baden

PD Dr. med. Abel-Jan Tasman
HOCH Health Ostschweiz, Kantonsspital St.Gallen, 
Hals-Nasen-Ohrenklinik, St.Gallen

Dr. med. Patrick Thurner
Universitätsspital Zürich, Klinik für 
Neuroradiologie, Zürich

Dr. med. Samuel Tschopp
Inselspital, Universitätsspital Bern, 
Universitätsklinik für Hals-, Nasen- und 
Ohrenkrankheiten, Kopf- und Halschirurgie, Bern

V
KD Dr. med. Dorothe Veraguth
Universitätsspital Zürich, Klinik für Ohren-, Nasen-, 
Hals- und Gesichtschirurgie, Zürich
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Dr. med. Mattheus Vischer
HNO Gümligen, Gümligen

W
Prof. Dr. med. Antje Welge-Lüssen
Universitätsspital Basel, Hals-Nasen-Ohren-Klinik, 
Basel

Prof. Dr. med. Sebastian Winklhofer
Hirslanden AG, Klinik Hirslanden, Radiologie / 
Neuroradiologie, Zürich

Z
Dr méd. Yannick Zaugg
Yannick Zaugg Cabinet ORL, Nyon

Dr. med. Jonas Zehnder
Luzerner Kantonsspital, Klinik für Hals-, Nasen-, 
Ohren- und Gesichtschirurgie, Luzern

Dr. med. Hansjörg Züst
Rheinfelden

Prof. Dr. med. Daniel Zwahlen
Kantonsspital Winterthur, Klinik für Radio-
Onkologie, Winterthur

Prof. Dr. med. Andreas Zwergal
LMU Klinikum München, Neurologische Klinik und 
Poliklinik, München, DE

Referierende und Chairs | Conférenciers et chairs
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Alphabetisch | par ordre alphabétique
Nr.	    Firma | Entreprise

Öffnungszeiten | Horaire d’ouverture
Donnerstag | Jeudi 13.11.2025	 08:00-18:45
Freitag | Vendredi 14.11.2025	 08:00-17:00
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15
24 & 31
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12
27
33
48
9

A.Vogel AG
Advanced Bionics
Amplifon AG
Andreas Fahl Medizintechnik-Vertrieb GmbH
Anklin AG
ATMOS Medical AG
Atos Medical GmbH
Audiocare AG
balcare GmbH
Biomed AG
Burkart Medizintechnik AG
Carl Zeiss GmbH
Cochlear AG
DCI-GmbH
Drossapharm AG
EMOS Technology GmbH
ewimed Switzerland AG
Fielmann AG
GlaxoSmithKline AG
GRIBI AG BELP
Happersberger otopront GmbH
Innoforce Est. & Diatec AG
inomed medizintechnik GmbH
Inspire Medical Systems, Inc.
KB Medizintechnik GmbH

Lasermed AG
Löwenstein Medical Schweiz AG
Max Zeller Söhne AG
MED-EL Schweiz GmbH
Mediconsult AG
Meditext
Meditrend SA
Medtronic (Schweiz) AG
MSD Merck Sharp & Dohme AG
OM Pharma Suisse SA
OSCIMED SA
Pfenniger Medizintechnik GmbH
Piota Medical SA
ProSomnus Sleep technologies
ResMed Schweiz GmbH
Sanofi Aventis (Schweiz) AG
Schwabe Pharma AG
Sidroga AG
Somnomed
Somnovita AG
Stryker Osteonics S.A.
Viatris Pharma GmbH
Werax lab Service
XION GmbH
Zeisberg GmbH
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45
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5
34
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17
18
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36
1
23
13
11a
43
3
21
20
10
28
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OMAI 2026 
12th International Symposium on  
Objective Measures in Auditory Implants

August 22-24, 2026 
University of Zurich

Conference Presidents 
Prof. Christof Röösli, MD
PD Flurin Pfiffner, PhD
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Sitzungen | Réunions

Mittwoch | Mercredi 12.11.2025

16:00-18:00	 Sitzung der SGORL Examenskommission
Brünig 1 + 2 	 Réunion de la commission des examens de la SSORL

Donnerstag | Jeudi 13.11.2025

10:30-11:30	 Sitzung AG Plastische Gesichtschirurgie 
Grimsel 2	  	 Réunion GT Chirurgie esthétique de la face

11:15-12:00	 WORL Mitgliederversammlung
Harder 1 + 2 	 Assemblée générale de WORL

11:15-12:00	 Sitzung Wissenschaftliches Komitee SGORL Frühjahrsversammlung 2026
Brünig 1 + 2	 Réunion du comité scientifique de l'Assemblée de printemps 2026 de la SSORL

11:30-12:30	 Sitzung der Weiterbildner der SGP
Grimsel 1	 	 Réunion des formateurs postgrades de la SSP

12:00-12:30	 Sitzung der AG Neurootologie
Brünig 1 + 2	 Réunion de groupe de travail Otoneurologie

12:00-13:00	 Sitzung AG Rhinologie
Club Casino	 Réunion GT Rhinologie

12:00-13:30	 Arbeitsgruppe Rhonchopathie und Schlafapnoe der SGORL
Susten		  Groupe de travail Ronflement et médecine du sommeil de la SSORL

12:00-16:00	 Jahresversammlung der Vereinigung Deutschschweizer Audiometrist*en
Grimsel 2		  Assemblée annuelle de l'association des audiométristes de Suisse alémanique

12:30-13:30	 Jahrestagung der Sektion Ultraschall Halsorgane
Harder 1 + 2	 Réunion annuelle de la section d'échographie des organes du cou

12:45-13:30	 Sitzung AG Otologie
Brünig 1 + 2	 Réunion GT Otologie

15:00-15:45	 Sitzung Tarifkommission - Update Tarifwechsel
Susten		  Réunion de la commission tarifaire - mise à jour du changement de tarif

16:15-18:15	 Geschäftssitzung SGORL
Theatersaal	 Séance administrative SSORL

Freitag | Vendredi 14.11.2025

12:00-13:00	 Sitzung der Arbeitsgruppe Pädiatrische ORL in der Schweiz
Grimsel 1		  Réunion du groupe de travail ORL pédiatrique suisse

13:00-14:00	 Sitzung der AG Hals- und Gesichtschirurgie
Brünig 1 + 2	 Réunion du groupe de travail Chirurgie cervico-faciale

13:45-14:30	 Young ORL Board Meeting
Club Casino	

Die Raumeinteilung der Sitzungen ist noch provisorisch. Die finale Raumeinteilung liegt Mitte Oktober 2025 
auf der Webseite und in der Congress App vor. | La répartition des salles de réunion est encore provisoire. La 
répartition finale des salles sera disponible sur le site web et sur l’application du congrès à la mi-octobre 2025.



alte Tablette 
240 mg

neue Tablette 
240 mg

• 1× 240 mg am Tag1

• Kassenzulässig, Liste B 1,7

• Eigener Ginkgo-Anbau 8

Die Demenz hinausschieben.1–6

Sie kann  
immer noch 

alleine ihren 
Garten pflegen.

Gekürzte Fachinformation Tebokan® 120 / Tebokan® 240: Z: 1 FT enthält 120 mg bzw. 240 mg Ginkgo-biloba-Extrakt (EGb 761®) (DEV 35–67:1), quantifiziert auf 26,4–32,4 mg 
bzw. 52,8–64,8 mg Flavonglykoside und 6,48–7,92 mg bzw. 12,96–15,84 mg Terpenlactone (Ginkgolide, Bilobalid). Auszugsmittel: Aceton 60% m/m. I: Symptomatische Behandlung 
von Einbussen der mentalen Leistungsfähigkeit. Adjuvans bei ausgeschöpftem Gehtraining bei Claudicatio intermittens. Bei Vertigo und Tinnitus. D:  Morgens und abends 
1 FT (120 mg) bzw. 1x täglich 1 FT (240 mg). KI: Überempfindlichkeit gegen Ginkgo-biloba-Extrakte. UEW: Sehr selten leichte Magen-Darm-Beschwerden, Kopfschmerzen oder aller-
gische Hautreaktionen. I: Eine Wechselwirkung mit Arzneimitteln, die die Blutgerinnung hemmen, kann nicht ausgeschlossen werden. P: 90 und 120 FT (120 mg) bzw. 30, 60 und 
90 FT (240 mg). VK: B, kassenzulässig. ZI: Schwabe Pharma AG, Küssnacht am Rigi. Weitere Informationen siehe www.swissmedicinfo.ch. 
Referenzen: 1. Fachinformation Tebokan®; https://www.swissmedicinfo.ch/; Stand: April 2022. 2. Kaschel R. et al., Ginkgo biloba: specificity of neuropsychological improvement – a 
selective review in search of differential effects. Hum. Psychopharmacol Clin Exp 2009;24:345–370. 3. Kurz A et al., Leichte kognitive Störung: Fragen zu Definition, Diagnose, Progno-
se und Therapie. Nervenarzt 2004; 75: 6–15. 4. Tian J et al., Chinese herbal medicine Qinggongshoutao for the treatment of amnestic mild cognitive impairment: A 52-week randomized 
controlled trial. Alzheimers Dement (N Y). 2019;5:441-449. Published 2019 Sep 4. doi:10.1016/j.trci.2019.03.001. 5. Rainer M et al. Ginkgo biloba extract EGb 761 in the treatment of 
dementia: a pharmacoeconomic analysis of the Austrian setting. Wien Klin Wochenschr. 2013;125(1-2):8-15. doi:10.1007/s00508-012-0307-x 6. Bohlken J et al. Association Between 
Ginkgo Biloba Extract Prescriptions and Dementia Incidence in Outpatients with Mild Cognitive Impairment in Germany: A Retrospective Cohort Study. J Alzheimers Dis. 2022;86(2):703-
709. doi:10.3233/JAD-215348 7. https://www.spezialitätenliste.ch; Tebokan®; Letzer Zugriff 4.7.2024. 8. Schmid W., Balz J. P., Cultivation of Ginkgo biloba L. On three continents. Acta 
Hortic; 2005;  676, 177–180. 10.17660/actahortic.2005.676.23. Alle Referenzen können bei Schwabe Pharma angefordert werden. Schwabe Pharma AG, Erlistrasse 2, 
6403 Küssnacht am Rigi.                                                                    03/2025
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